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Este manual del usuario detalla todo lo que necesita saber acerca de su nuevo TomTom Rider.  

Si desea obtener nociones básicas, le recomendamos que lea el capítulo Uso del navegador. En él se 
incluye información sobre la instalación, cómo hacer una ruta vibrante y las características 
generales del navegador. Continuar incluye información sobre cómo  encender, configurar y cargar el 
navegador. 

Una vez que haya leído esta información, puede que quiera conectarse a los servicios TomTom. Para 
ello, consulte el capítulo Conexión a los servicios TomTom. Para evitar retrasos en s u ruta y llegar a 
su destino más rápido, puede utilizar los servicios TomTom incluso en las rutas por las que conduce 
a diario.  

Sugerencia: También podrá encontrar las preguntas más frecuentes en tomtom.com/sup port . 
Seleccione el modelo de su producto de la lista o introduzca un término de búsqueda.  

Esperamos que la lectura le resulte amena y, lo más importante, que utilice su nueva Rider.  

Nota: Puede usar el navegador en su moto o en el coche.  

Bienvenido a la navegación con 
TomTom 

http://www.tomtom.com/support
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Novedades de esta versión  

Versión 17.1  
 
Rider 42, Rider 420, Rider 520  

Sensibilidad táctil  

Ahora puede elegir mayor o menor sensibilidad a la configuración de los botones del TomTom Rider.  

Para obtener más información vaya a sensibilidad de pulsación. 

Rutas para motoristas precargado  

En el Rider 450, es posible que algunos de los más impresionantes momentos se han preinstalado en 
su TomTom Rider. 

Para obtener más información, diríjase a Navegación con una ruta guardada en este manual de 
usuario y para obtener más información de las rutas, visite www.tomtom.com .  

 

En todos los modelos  

Búsqueda rápida búsqueda y paso a paso  

Ahora puede elegir entre dos formas de buscar una dirección o un Punto de inter és. 

Para obtener más información vaya a Selección que buscan utilizar  en este manual de usuario.  

Listas de PDI de la comunidad  

Ahora puede mostrar su para motoristas comunitarios importados listas de PDI permanentemente en 
el mapa. 

Para obtener más información consulte el apartado Uso las listas de PDI de la comunidad este 
manual de usuario. 

Planifique su viajes hechos con MyDrive  

Puede planificar una ruta en el sitio web MyDrive y enviarlo a su TomTom  Rider y mucho más. 

Para obtener más información, consulte el apartado Sincronización mediante TomTom MyDrive. 

Indicación anticipada de carriles en una pantalla dividida  

Al aproximarse a las salidas de autopistas e intersecciones ahora podrá ver las indicaciones de mapa 
y de carriles lado a lado en una pantalla dividida.  

Para obtener más información vaya a Indicación anticipada de carriles en este manual de usuario.  

Información rápida de radares o zonas de riesgo  

Ahora puede tocar el símbolo de radar de tráfico o zona de riesgo en el panel de velocidad para 
informar de un radar de tráfico o zona de riesgo.  

Para obtener más información, consulte los apartados Información de un nuevo radar de tráfico o 
Informar de una zona de riesgo en este manual del usuario.  

Novedades 
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Leer mensajes de tráfico  

Ahora su navegador leerá en voz alta los mensajes de Traffic sobre los próximos eventos de tráfico 
en la ruta.  

Para obtener más información vaya a Sonidos y avisos en Configuración en este manual de usuario.  

Otras mejoras y correcciones de problemas  

Se han realizado varias mejoras en el rendimiento y se han corregido problemas existentes.  
 

Vídeos de TomTom 

Puede encontrar muchos vídeos en nuestro canal de YouTube que le permit irán obtener más 
información sobre su nuevo TomTom Rider y otros productos de TomTom. Visite 
www.youtube.com/user/TomTomOfficial/videos  para obtener más información.  

Aquí puede encontrar enlaces a algunos vídeos que podrían resultarle interesantes:  

Sugerencia: Busque vídeos en su idioma en el canal de YouTube de TomTom. 

TomTom Rider  

Obtenga inspiración para su Rider: 

Á www.youtube.c om/watch?v=kbHfzuflTF0 

Á https://www.youtube.com/playlist?list=PLSoQAVympWk4HbxQ -kv83xqcC-KDSbEl5 

Consulte cómo montar su Rider sin la solución antirrobo: www.youtube.com/watch?v=w0UHEIlJ060 

Consulte cómo montar su Rider con la solución antirrobo: www.youtube.com/watch?v=5SE8zUasp2I 

Consulte cómo obtener TomTom Traffic a través de su iPhone: 
www.youtube.com/watch?v=HIwYh5nYAok 

Consulte cómo obtener TomTom Traffic a través de su smartphone Android: 
www.youtube.com/watch?v=Wc3jkI -OeSM 

TomTom GO 

Su Rider utiliza todas las características de TomTom GO. Obtenga más información sobre GO aquí: 

tomtom.dist.sdlmedia.com/Distributions/?o=5197E8C4 -1943-40F0-A4E8-98A562AFAFCE 

www.youtube.com/watch?v=sSBSeYtGpuY 

Utilizar MyDrive  

Inglés (Reino 
Unido): 

 

www.youtube.com/watch?v=PIs5tGFhQIA 

Francés (Francia): 
 

www.youtube.com/watch?v=lYpPDxxXSwk 

Español (España): 
 

www.youtube.com/watch?v=HkZqdD5MkHI 

Alemán: 
 

www.youtube.com/watch?v=Skg6PWMbRxI 

Italiano:  
 

www.youtube.com/watch?v=AybGRzpgu1s 

SOLO EE. UU.: uso de Traffic en un navegador con Conectado a Smartphone  

us.support.tomtom.com/app/content/name/Connect/page/3  

Nuevos productos  

TomTom Bandit (inglés): www.youtube.com/watch?v=U2DXXwRcWyI 

https://www.youtube.com/user/TomTomOfficial/videos
https://www.youtube.com/watch?v=kbHfzuflTF0
https://www.youtube.com/playlist?list=PLSoQAVympWk4HbxQ-kv83xqcC-KDSbEl5
https://www.youtube.com/watch?v=w0UHEIlJ060
https://www.youtube.com/watch?v=5SE8zUasp2I
https://www.youtube.com/watch?v=HIwYh5nYAok
https://www.youtube.com/watch?v=Wc3jkI-OeSM
https://tomtom.dist.sdlmedia.com/Distributions/?o=5197E8C4-1943-40F0-A4E8-98A562AFAFCE
https://www.youtube.com/watch?v=sSBSeYtGpuY
https://www.youtube.com/watch?v=PIs5tGFhQIA
https://www.youtube.com/watch?v=lYpPDxxXSwk
https://www.youtube.com/watch?v=HkZqdD5MkHI
https://www.youtube.com/watch?v=Skg6PWMbRxI
https://www.youtube.com/watch?v=AybGRzpgu1s
https://us.support.tomtom.com/app/content/name/Connect/page/3
https://www.youtube.com/watch?v=U2DXXwRcWyI
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Montaje en la moto  

1. Instale el kit de soporte RAMÊ a su moto.  

 

2. Fije los soportes y conecte los cables al sistema de cableado de la moto.  

 

Importante : El contacto POS (+) rojo debe estar conectado al juego de cables de la moto, en 
algún punto entre el arranque y la batería de +12  V. El cable NEG (-) negro debe estar 
conectado al juego de cables de la moto, en algún punto entre el arranque y la batería -(GND). 
Conéctelo a una fuente de 12  V que se pueda apagar tras el arranque, por ejemplo, al circuito 

de luces. 

Cuando sujete el kit de soporte a su moto, siga las siguientes instrucciones:  

Á Si no está seguro de cómo montar el kit por su cuenta, solicite ayuda a un profesional.  

Á Si opta por colocar el kit de soporte usted mismo, tenga en cuenta que el soporte activo 
dispone de un fusible integrado. Esto significa que no es necesario que añada ningún fusible 
entre el navegador y la batería de la moto.  

Á Asegúrese de que el kit de soporte no interfiera con ningún control de la moto.  

Á Utilice siempre las herramientas adecuadas. Si utiliza herramientas inapropiadas puede 
dañar o romper el kit de soporte.  

Uso del navegador  
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Á No apriete las tuercas ni los tornillos en exceso. Puede romper partes del kit de soporte o 
dañar el manillar si aprieta excesivamente las tuercas o los tornillos.  

Á Si utiliza la brida de ballesta, no olvide colocar las tapas de goma proporcionadas sobre las 
roscas expuestas.  

Importante : Los daños debidos a modificaciones, instalación inadecuada, peligros de la ca r-
retera o accidentes no están cubiertos. Ni RAM ni TomTom se responsabilizarán por las posibles 
lesiones, pérdidas o daños, directos o indirectos, debidos a una instalación inadecuada o por la 
imposibilidad de utilizar el produ cto. Antes de la utilización, el usuario deberá determinar la 
idoneidad del producto para su uso previsto. El usuario asume todo el riesgo y toda la r e-
sponsabilidad, del tipo que sea, con relación al montaje.  

3. Coloque su TomTom Rider en el soporte.  

 

4. Puede girar el navegador 90 grados para obtener la visión que desee. 

 

 
 

Uso de la función antirrobo  

Si en la caja se incluye una solución antirrobo, esta viene e n dos partes:  
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Á Un cierre RAM para el soporte.  

Este cierre impide que el brazo RAM de la moto se pueda desatornillar.  

Á Un cierre específico para TomTom Rider.  

Este cierre impide que el navegador TomTom Rider se pueda desconectar de la base.  

Importante:  Los dos cierres usan llaves, por lo que debe asegurarse de llevarlas consigo en todo 
momento.  

Para usar la solución antirrobo, haga lo siguiente:  

1. Bloquee el soporte RAM a la moto tal y como se muestra a continuación.  

Nota: Asegúrese de utilizar los torni llos más largos que se suministran con el bloqueo de su 
Rider. 
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2. Bloquee el TomTom Rider para que no pueda soltarse de su soporte. Suelte la tuerca mariposa 
del brazo RAM y coloque el cierre RAM. 

 

 
 

Instalación en su coche  

Si su caja incluye un soporte para coche, utilice dicho soporte para instalar el TomTom Rider en su 
coche. Lea las instrucciones acerca de la posición del dispositivo antes de instalar su Rider.  

 

Si su caja incluye un soporte para coche, instale el Rider de la siguiente manera:  

1. Conecte el cable USB suministrado al soporte.  

Nota: Utilice ÚNICAMENTE el cable USB que incluye su Rider. Es posible que otros cables USB 
no funcionen.  

2. Conecte el cable USB a cualquiera de las entradas de USB del cargador USB dual y, a contin-
uación, conecte el cargador a la fuente de alimentación del salpicadero.  

3. Seleccione una superficie completamente lisa del parabrisas o la ventanilla lateral en la que 
instalar el TomTom Rider.  
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4. Asegúrese de que tanto la ventosa del soporte como el parabrisas están limpios y secos.  

5. Presione con firmeza la ventosa del soporte contra el parabrisas.  

6. Gire el agarre situado cerca de la base del soporte hacia la derecha hasta que note que ha 
encajado en su lugar.  

7. Coloque el Rider en el soporte y asegúrese de que queda correctamente encajado.  

Sugerencia: Con el cargador doble de alta velocidad puede cargar su TomTom Rider y su 
smartphone al mismo tiempo.  

 

 

Conexiones Bluetooth  

Su TomTom Rider utiliza Bluetooth para conectarse a su smartphone y los auriculares.  

Seleccione Ajustes  en el menú principal y, a continuación, Conexiones Bluetooth .  

 

Puede seleccionar las siguientes conexiones Bluetooth: 

Sugerencia : Para que su navegador se pueda encontrar más fácilmente al conectarse mediante 
Bluetooth, puede darle un nombre exclusivo . 

Auriculares  

Los auriculares le permiten conectar unos auriculares Bluetooth a su navegador. Seleccione 
Auriculares  y, a continuación, seleccione Buscar auriculares  y siga las instrucciones. 

Véase también: Conexión de auriculares. 
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Llamadas manos libres  

Utilice las llamadas manos libres para recibir llamadas entrantes con su dispositivo. Seleccione 
Llamadas manos libres  y, a continuación, seleccione Buscar teléfono  y siga las instrucciones. 

Véase también: Recepción de llamadas manos libres. 

Red 

Conecte su dispositivo a los servicios TomTom mediante la conexión Bluetooth de su smartphone. 
Seleccione Red y, a continuación, seleccione un teléfono o busque un teléfono y siga las instru c-
ciones. 

Véase también: Conexión a los servicios TomTom. 
 

Cambio de nombre del navegador  

Puede proporcionar un nombre Bluetooth exclusivo a su navegador de forma que pueda encontrarlo 
más fácilmente al conectarse al smartphone mediante Bluetooth. Puede cambiar el nombre 
Bluetooth de las formas siguientes:  

En el menú Configuración  

1. En el menú principal, seleccione Configuración .  

 

2. Seleccione Conexiones Bluetooth .  

 

3. Seleccione el botón del menú emergente.  

 

4. Seleccione Renombrar este navegador .  

El teclado se muestra en la pantalla.  

5. Introduzca un nuevo nombre para el navegador.  

6. Seleccione Renombrar  para guardar el nuevo nombre.  

Al compartir un recorrido o enviarlo a través de Bluetooth  

Cuando quiera compartir un recorrido o enviarlo a través de Bluetooth, se muestra el nombre del 
dispositivo Bluetooth. Seleccione el nombre Bluetooth para que aparezca el teclado en la pantalla. 
Introduzca el nuevo nombre del dispositiv o y, a continuación, seleccione Renombrar  para 
guardarlo.  
 

Conexión de auriculares  

Se recomienda utilizar unos auriculares con TomTom Rider para oír las instrucciones por voz y los 
sonidos de aviso en el Rider. También puede utilizar los auriculares para r ealizar llamadas manos 
libres. De esta forma, disfrutará de la máxima seguridad mientras conduce con Rider. Para obtener 
más información y consultar la lista de auriculares compatibles, consulte la sección Compatibilidad 
con auriculares. 

Nota: Si desea realizar llamadas manos libres, conecte primero unos auriculares.  

Las instrucciones que encontrará a continuación describen cómo conectar auriculares Bluet ooth®:  

https://es.support.tomtom.com/app/answers/detail/a_id/19069
https://es.support.tomtom.com/app/answers/detail/a_id/19069
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1. Asegúrese de que los auriculares están totalmente cargados con el cargador de los mismos. 

2. Encienda los auriculares y hágalos detectables siguiendo las instrucciones de los mismos. 

3. En el menú principal, seleccione Configuración .  

4. Seleccione Conexiones Bluetooth .  

 

5. Seleccione Auriculares  y, a continuación, Buscar auriculares  y siga las instrucciones para 
establecer la conexión.  

6. Fije los auriculares al casco.  

Asegúrese de colocar el micrófono correctamente. Para un resultado óptimo, no coloque el 
micrófono directamente frente a su boca, sino justo al lado.  

A continuación se muestra una imagen de unos auriculares comunes: 

 

 

1. Micrófono 

2. Botón de encendido/apagado 

3. Altavoces 

4. LED 

5. Bajar volumen 

6. Subir volumen 

7. Conector de carga 

Importante : Al utilizar auriculares, es posible que el control del volumen no esté disponible porque 
los auriculares no sean compatibles con el control del volumen inalámbrico. Si es su caso, utilice el 
botón del volumen de los auriculares para regular el volumen.  
 

Conexión y desconexión de un teléfono  

Puede utilizar el smartphone para realizar y recibir llamadas manos libres  desde el TomTom Rider. 
De esta forma, disfrutará de la máxima seguridad mientras conduce con Rider.  

Conexión del teléfono por primera vez mediante Bluetooth  

Nota: Si desea realizar llamadas manos libres, primero debe conectar unos auriculares. 
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1. Active la conexión Bluetooth en el teléfono y compruebe que el teléfono esté disponible como 
detectable.  

2. En el menú principal, seleccione Configuración .  

3. Seleccione Conexiones Bluetooth .  

 

4. Seleccione Llamadas manos libres .  

5. Si todavía no ha conectado unos auriculares, seleccione Buscar auriculares  y siga las 
instrucciones para establecer la conexión.  

6. Seleccione Buscar teléfono  y siga las instrucciones para establecer una conexión.  

Cuando el teléfono esté conectado, el Rider importa el historial de lla madas y los contactos del 
teléfono.  

 

Desconexión del teléfono  

Puede desconectar el teléfono de las formas siguientes:  

Á Desactive el Bluetooth en el teléfono.  

Á Apague o reinicie el Rider.  

Á Seleccione Conexiones Bluetooth  en el menú Configuración. Seleccione Llamadas manos libres  
y, a continuación, seleccione su teléfono. Seleccione Desconectar  para desconectar el disposi-
tivo del teléfono.  

Los contactos y el historial de llamadas se almacenan temporalmente en el Rider y se eliminan 
automáticamente 10 minutos d espués de desconectar el teléfono. Cuando apague o reinicie el Rider 
los contactos y el historial de llamadas se eliminan inmediatamente.  

 

Reconexión del teléfono  

El teléfono se conectará automáticamente cuando encienda el Rider y active la conexión Blueto oth 
del teléfono. El Rider importa el historial de llamadas y los contactos del teléfono, incluidas todas 
las actualizaciones.  
 

Llamadas manos libres  

Puede recibir y realizar llamadas a los contactos de la lista del teléfono y a los recientes. Cuando 
conecte el teléfono al TomTom Rider, los contactos se muestran en el Rider.  

Para realizar llamadas manos libres, primero debe conectar los auriculares y el teléfono  al Rider.  

 

Aceptación de llamadas entrantes  

En la pantalla, seleccione el botón verde para aceptar una llamada.  

Sugerencia: La sincronización de todos los contactos del teléfono tarda cierto tiempo, por lo que 
si reciba una llamada telefónica justo después de realizar la configuración, es posible que no vea 
el ID del usuario.  

 



18 
 
 

 

Finalización o rechazo de una llamada entrante  

En la pantalla, seleccione el botón rojo para finalizar o rechazar una llamada.  

 

Realización de una llamada manos libres a un contacto reciente  

1. En el menú principal, seleccione Teléfono .  

 

Los contactos recientes aparecen en el Rider.  

2. Seleccione un contacto reciente de la lista.  

En el Rider aparecerá el contacto y su número de teléfono.  

3. Seleccione el botón del teléfono para llamar al contacto.  

4. Seleccione el botón rojo para finalizar la llamada.  

 

Realización de una llamada manos libres a un contacto  

1. En el menú principal, seleccione Teléfono .  

 

La lista de contactos del teléfono aparece en el Rider.  

2. Seleccione Tocar aquí para buscar contactos  en la parte super ior de la lista de contactos 
recientes.  

La lista de contactos aparece en el Rider.  

3. Seleccione un contacto de la lista o seleccione la opción para introducir el nombre de un 
contacto  para buscarlo. 

Nota: Las búsquedas solo encuentran la primera parte de una  palabra o nombre, por ejemplo 

"mar" encontrará "mario" pero no "amaro".  

En el Rider aparecerá el contacto y su número de teléfono.  

4. Seleccione el botón del teléfono para llamar al contacto.  

5. Seleccione el botón rojo para finalizar la llamada.  
 

Botones de na vegación 

En la vista de mapa o en la vista de orientación , seleccione el botón del menú principal para 
acceder a él.  

En el menú principal se muestran los siguientes botones de navegación:  

Nota: No todas las características están disponibles en todos los navegadores. 
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Buscar 

 

 

Seleccione este botón para buscar una dirección, un lugar o un punto de 
interés y, a continuación, podrá planificar una ruta  a dicha posición.  

Hacer una ruta 
vibrante  

 

 

Seleccione este botón para hacer una ruta vibrante  , tanto para un viaje 
de ida y vuelta como para ir a un destino específico.  

Mis rutas  

 

 

Seleccione este botón si desea visualizar las rutas guardadas, las grabadas 
y las importadas. 

Agregar Casa 

Ir a casa 

 

 

Seleccione este botón para conducir hasta su posición de casa. Si este 
botón no está incluido en su menú principal, diríjase a Mis lugares para 
configurar su posición de casa. 

Agregar Trabaj o 

Ir al trabajo  

 

 

Seleccione este botón para conducir hasta su posición de trabajo. Si este 
botón no está incluido en su menú principal, diríjase a Mis lugares para 
configurar su posición de trabajo.  

Ruta/recorrido 
actual  

  

 

 

Seleccione este botón para borrar o cambiar  la ruta o el recorrido 
planificado.  
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Teléfono  

 

 

Seleccione este botón para realizar llamadas manos libres  con el teléfono 
y los auriculares.  

Si el teléfono y los auriculares no están conectados, se le solicitará que los 
conecte.  

Iniciar grabación  

 

 

Seleccione este botón para iniciar o detener la grabación del recorrido.  

Mis lugares 

 

 

Seleccione este botón para mostrar los lugares guardados. 

Aparcar  

 

 

Seleccione este botón para buscar aparcamiento. 

Gasolinera  

 

 

Seleccione este botón para buscar gasolineras. 

Servicios 
conectados  

 

 

Seleccione este botón para ver el estado de su conexión a internet .  

Estadísticas de 
viaje  

 

 

Seleccione este botón para ver las estadísticas del viaje  sobre la distancia 
que ha recorrido, el tiempo que lleva conduciendo e incluso a qué 
velocidad.  
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Teclado fácil de usar con guantes  

Cambiar al teclado fácil de usar con guantes  

El teclado fácil de usar con guantes dispone de botones grandes, lo que le permite seleccionar las 
opciones más fácilmente cuando lleve puestos los guantes de la moto.  

VéaseIntroducción de términos de búsqueda  para leer las instrucciones acerca de cómo sele ccionar 
un teclado distinto.  

Usar el teclado fácil de usar con guantes  

Por ejemplo, en el caso de la tecla "pqrs", haga lo siguiente:  

1. Para seleccionar la primera letra, "p", toque una vez la tecla "pqrs".  

Sugerencia: Para seleccionar otra letra de la misma  tecla, por ejemplo después de la "p" 
escribir una "r", debe esperar unos instantes antes de elegir la siguiente letra.  

2. Para seleccionar la segunda letra, por ejemplo la "q", toque la tecla "pqrs" dos veces seguidas.  

3. Para seleccionar la tercera letra, por ejemplo la "r", toque la tecla "pqrs" tres veces seguidas.  

4. Para seleccionar la cuarta letra, por ejemplo la "s", toque la tecla "pqrs" cuatro veces seguidas.  

 

Si con los guantes aún le resulta complicado elegir las letras, puede hacer lo siguiente:  

1. Mantenga pulsada la tecla, por ejemplo, "def".  

Al tocar la tela, aparece el primer carácter, en este caso la letra "d".  

2. Espere a que aparezca el menú emergente. 

3. Seleccione el carácter que desee escribir en el menú emergente, por ejem plo la letra "f".  

4. La letra "f" que ha elegido sustituye ahora a la letra "d" que aparecía al principio.  
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Teclas disponibles  

Las teclas que se muestran a continuación estarán disponibles cuando use su TomTom Traffic tanto 
en posición vertical como en horizon tal.  

 

 

Planificación de una ruta vibrante  

Utilice el botón Hacer una ruta vibrante para crear rutas interesantes en el momento. Esto es 
especialmente útil para los días en los que tiene tiempo libre  y tan solo necesita una forma sencilla 
de crear una ruta vibrante.  

Una ruta vibrante es un viaje que incluye carreteras interesantes y llenas de retos y utiliza el menor 
número de autopistas posible. Puede elegir el nivel de giros de la ruta, así como de los desniveles 
del terreno.  

Sugerencia: Dado que Hacer una ruta vibrante sirve para crear rutas en el momento, estas no 
podrán almacenarse en Mis rutas.  

Sugerencia: Las rutas vibrantes suelen ser viajes de ida y vuelta, pero también puede hacer una 

ruta para un destino de su elección.  
 

Planificación de una ruta vibrante con paradas  

Si solo desea dar una vuelta, Hacer una ruta vibrante  le permite disfrutar de un viaje de ida y 
vuelta por las carreteras más interesantes de la ubicación en la que se encuentr e en ese momento y 
con las paradas que usted elija. Debe elegir al menos una parada para crear una ruta vibrante.  
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1. Seleccione el botón del menú principal para acceder al mismo.  

 

2. Seleccione Hacer una ruta vibrante .  

 

Se abrirá el mapa. 

3. Mueva el mapa y aumente el zoom hasta que pueda ver el lugar por el que desea pasar.  

4. Cree una parada tocando rápidamente el mapa.  

Su Rider planifica una ruta vibrante a través de las paradas que usted ha elegido.  

 

Sugerencia: La dirección de la ruta es aleatoria. Si tiene al menos dos par adas en su ruta, 
puede cambiar la dirección del trayecto. Para hacerlo, modifique el orden de las paradas. Las 

flechas de la ruta indican la dirección del trayecto.  

5. Si desea añadir más paradas a su ruta, mueva el mapa y selecciónelas. 

Su Rider planifica una ruta vibrante a través de las paradas que usted ha elegido.  

 

Sugerencia: Seleccione el botón del menú emergente para reordenar sus paradas.  

6. Seleccione el nivel de giros y desniveles de su ruta vibrante.  

Á Seleccione este botón para elegir una de las tres opciones para los giros.  
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Á Seleccione este botón para seleccionar una de las tres opciones para los desniveles. 

Su Rider planifica una ruta  vibrante que incluye giros y desniveles a través de las paradas que 
usted ha elegido.  

7. Cuando haya terminado de planificar su ruta vibrante, seleccione Ir .  

 

Su ruta se visualizará en el mapa y, a continuación, comenzará a guiarle. En cuanto empieza a 
conducir, la vista de orientación se muestra automáticamente.  

 

Planificación de una ruta vibrante a un destino  

Puede planificar una ruta a un destino a través del mapa. La ruta hacia su destino atravesará las 
carreteras más interesantes desde su posición actual.  

Sugerencia: También puede planificar una ruta a un destino  y, después, elegir ruta de callejeo  
como tipo de ruta.  

1. Seleccione el botón del menú principal para acceder al mismo.  

 

2. Seleccione Hacer una ruta vibrante .  

 

Se abrirá el mapa. 

3. Seleccione una posición y mantenga pulsada la pantalla durante un segundo aproximadamente.  

 

4. Seleccione el botón de destino.  
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Su Rider planifica una ruta emocionante al destino que usted ha elegido.  

 

5. Si desea añadir más paradas a su ruta, mueva el mapa y selecciónelas. 

Su Rider planificará una ruta a su destino a través de las paradas que usted haya elegido.  

Sugerencia: Seleccione el botón del menú emergen te para reordenar sus paradas. 

6. Seleccione el nivel de giros y desniveles de su ruta vibrante.  

Á Seleccione este botón para elegir una de las tres opciones para los giros.  

Á Seleccione este botón para seleccionar una de las tres opciones para los desniveles.  

Su Rider planifica una ruta vibrante hacia su destino que incluye giros y desniveles.  

7. Cuando haya terminado de planificar su ruta vibrante, seleccione Ir .  

 

Su ruta se visualizará en el mapa y, a continuación, comenzará a guiarle. En cuanto empieza a 
conducir, la vista de orientación se muestra automáticamente.  

 

Ver las estadísticas del viaje  

Su Rider le informa sobre la distancia que ha recorrido, el tiempo que lleva conduciendo e incluso a 
qué velocidad.  

Para ver las estadísticas del viaje, seleccione Estadísticas de viaje  en el menú principal.  

Seleccione una de las tres pestañas para visualizar las estadísticas de la conducción del día, del 
viaje actual y las estadísticas totales.  

Sugerencia: Las estadísticas totales  están formadas por todas las estadísticas que se han 
registrado desde que se encendió por primera vez el navegador.  

Sugerencia: Cuando se trata de largas distancias, se añade un punto. Por ejemplo, 20047,64 
kilómetros serán 20.047,6 km.  
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Estadísticas del viaje actual  

 

Para visualizar las estadísticas del viaje que está haciendo en este momento, seleccione la pestaña 
Desde --/ --/ -- .  

Para iniciar un nuevo viaje, seleccione el botón Borrar viaje ; será como poner a cero el cue n-
takilómetros del coche.  

Una vez haya detenido la moto, si no pu lsa el botón Borrar viaje , las estadísticas continuarán su 
registro cuando la moto vuelva a ponerse en movimiento. Esto significa que obtendrá estadísticas 
precisas correspondientes a los viajes que haya hecho en varios días o a varios viajes hechos en un 
mismo día. 

Importante : Si restablece la configuración de fábrica del navegador, la pestaña con los valores 

totales perderá toda la información.  
 

Uso de los ajustes rápidos  

Mediante los ajustes rápidos, será más sencillo utilizar ciertos ajustes cuando llev e guantes. 

Los ajustes rápidos le permiten:  

Á Activar o desactivar las instrucciones por voz.  

Á Silenciarlo.  

Á Elegir entre colores claros y oscuros.  

Á Ajustar el volumen de las instrucciones.  

Véase Otros botones y Control del volumen  para más información.  

Importante : Al utilizar auriculares, es posible que el control del volumen no esté disponible porque 
los auriculares no sean compatibles con el control del volumen inalámbrico. Si es su caso, utilice el 

botón del volumen de los auric ulares para regular el volumen.  

Para utilizar los ajustes rápidos, seleccione el botón con el mismo nombre en el menú principal, en 
la vista de mapa o en la vista de orientación . 
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Aparecerá la pantalla que se muestra a continuación, con botones grandes y el control del volumen:  

 

Sugerencia: Si lleva guantes, seleccione lo s botones de más (+) o menos (-) que aparecen bajo el 
control deslizante de volumen, en lugar de deslizar el dedo sobre esta línea.  

 

Instalación de Tyre Pro  

Puede usar Tyre Pro® para buscar, crear y editar rutas en su ordenador antes de cargarlas en su 
TomTom Rider. 

Para tener acceso gratuito a Tyre Pro®, siga los siguientes pasos: 

1. Vaya a tomtom.com/getstarted  y seleccione su país. 

2. Conecte su Rider al ordenador para asociar el navegador a su cuenta y regístrese. 

3. En un plazo de 24 horas recibirá un correo electrónico con un código Tyre único y una URL. Use 
este código y la URL para activar y descargar el software Tyre Pro®.  

http://www.tomtom.com/getstarted
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Ajustes  

Conexiones Bluetooth  

Seleccione Configuración  en el menú principal y, a contin uación, Conexiones Bluetooth .  

 

El Rider puede utilizar las siguientes conexiones Bluetooth:  

Á Auriculares : conecte unos auriculares Bluetooth  para oír instrucciones por voz y sonidos de 
aviso, así como para realizar llamadas manos libres. 

Á Llamadas manos libres : conecte unos auriculares Bluetooth y el smartphone  para poder realizar 
llamadas manos libres mediante el teléfono.  

Á Red: conecte el Rider a la conexión a internet del smartphone para recibir los servicios 
TomTom. 

 

Bloqueo de la orientación del dispositivo  

Seleccione Configuración  en el menú principal y, a continuación, Aspecto visual.  

Seleccione Pantalla .  

 

Bloqueo de orientación  

Seleccione Bloqueo de orientación  para impedir que la pantalla gire cuando mueva el navegador.  

Cuando esta opción está desactivada (de forma predeterminada), si gira el dispositivo de horizontal 
a vertical, la orientación de pantalla cambiará.  

Para bloquear la pantalla en modo horizontal o vert ical, gire el dispositivo y cambie la opción a 
activada para bloquear la pantalla en dicha posición.  
 

Color del mapa  

Seleccione Configuración  en el menú principal y, a continuación, Aspecto visual.  

Seleccione Pantalla .  

 

Color del mapa 

Seleccione Color de mapa  para modificar el contraste de los colores utilizados en el mapa, de 
forma que el mapa sea más fácil de ver con mucha iluminación.  
 

Sensibilidad táctil  

Importante: esta función sólo está disponible en el Rider Rider 42, Rider 420 y 450.  
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Seleccione Configuración en el menú principal y, a continuación,   sensibilidad de pulsación .  

 

Seleccione sensibilidad de pulsación  para elegir mayor o menor sensibilidad al tocar los botones del 
Rider: 

Á Elegir demasiado fino, use guantes  cuando lleve guantes o no peso guantes de verano. 

Á Elegir guantes Gruesos cuando lleve guantes invierno o cuando se ha puesto a llover.  

Sugerencia : en muy húmedo tiempo seleccione guantes Gruesos para evitar lluvia cae de la 

causa falsas entradas en la pantalla.  
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Posición del navegador  

Considere detenidamente dónde va a instalar su Rider. El Rider no debería bloquear ni interferir 
con: 

Á Su visión de la carretera.  

Á Los controles de su vehículo. 

Á Los espejos retrovisores. 

Á Los airbags. 

Debería poder llegar al Rider con facilidad sin tener que inclinarse  ni estirarse. En un coche, puede 
fijar el Rider al parabrisas o a la ventanilla lateral o puede utilizar un disco adhesivo para fijar el 
soporte al salpicadero.  
 

Encendido y apagado  

Encender el navegador  

Mantenga pulsado el botón de encender/apagar hasta  que se inicie el navegador. Si estaba apagado, 
obtendrá la vista de mapa. Si estaba en modo de suspensión, verá la última pantalla que estaba 
consultando.  

Establecer el modo de suspensión en el navegador  

Para establecer el modo de suspensión en el navegador, pulse brevemente el botón de encen d-
er/apagar.  

También puede pulsar el botón de encender/apagar durante más de dos segundos hasta que 
aparezcan los botones de suspensión y de apagado. Seleccione Suspender para establecer el modo 
de suspensión en el navegador. 

Sugerencia: Para establecer el modo de suspensión en el navegador cuando se haya desenchu-
fado el cable USB o siempre que se retire del soporte, vaya a Ajustes de la batería, en el menú de 

configuración . 

Apagar el navegador  

Para apagar el navegador, puede hacerlo de una de las siguientes maneras: 

Á Mantenga pulsado el botón de encender/apagar durante más de dos segundos hasta que 
aparezcan los botones de suspensión y de apagado. Seleccione Apagar para apagar el 
navegador. Seleccione el botón para volver si no desea apagar el navegador.  

Á Mantenga pulsado el botón de encender/apagar durante más de cinco segundos hasta que el 
navegador se apague. 

 

Configuración  

Nota: El idioma que elija se utilizará  para todo el texto de la pantalla. Siempre puede cambiar el 
idioma más tarde en Idioma y unidades, en el menú Ajustes .  

Al encender por primera vez el TomTom Rider, debe responder algunas preguntas para configurarlo. 
Responda las preguntas tocando la pantalla.  
 

Continuar  
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Recepción GPS 

Cuando inicie por primera vez el TomTom Rider, puede que este necesite unos minutos para 
determinar su posición. En el futuro, encontrará su posición con mayor rapidez.  

Con el fin de garantizar una buena rec epción por satélite, utilice su Rider en exteriores y sosténgalo 
verticalmente. A veces, los objetos grandes, como edificios altos, pueden interferir en la recepción.  

Importante:  QuickGPSFix contiene información sobre posiciones de satélites que ayuda al Rider a 
encontrar su posición con más rapidez. La información de QuickGPSFix se envía en tiempo real a los 
navegadores con Siempre conectado y los navegadores con Conectado a Smartphone al conectarse a 

los servicios TomTom con el smartphone. También puede actualizar QuickGPSFix con MyDrive. 
 

Envío de información a TomTom  

Cuando navega por primera vez o restablece el Rider, Riderle pide permiso para recopilar 
determinada información sobre el uso del navegador. La información se alm acena en el Rider hasta 
que la recuperamos. Se utilizará de forma anónima para mejorar nuestros productos y servicios. Si 
usa nuestros servicios, utilizaremos la información acerca de su posición para proporcionarle los 
servicios. 

En cualquier momento, pue de cambiar de opinión sobre si desea enviarnos esta información; para 
ello, haga lo siguiente:  

1. En el menú principal, seleccione el botón Configuración .  

2. Seleccione Sistema.  

3. Seleccione Su información y privacidad  

4. Seleccione el botón para activar o desactivar  el envío y la recepción de información.  

Nota: Si elige no enviarnos la información acerca de su posición, ya no recibirá nuestros servicios. 
Esto se debe a que los servicios tienen que enviar la posición del navegador a TomTom para 
recibir la información de tráfico relacionada con su ubicación. La fecha de finalización de la 

suscripción no se modificará, aunque no nos envíe esta información.  

Si desea obtener información más reciente y detallada, visite tomtom.c om/privacy . 
 

Ranura para tarjeta de memoria  

Algunos navegadores TomTom disponen de una ranura para tarjetas de memoria situada en el 
lateral o en la parte inferior del mismo.  

Antes de utilizar la ranura para tarjeta de memoria, asegúrese de que tiene la ú ltima versión de la 
aplicación instalada en el navegador. Para ello, conéctese a MyDrive desde el ordenador.  

Cuando su Rider está actualizado, puede utilizar una tarjeta de memoria como espacio de 
almacenamiento adicional para agregar más mapas o almacenar rutas y recorridos en el navegador. 
Los mapas pueden comprarse en tomtom.com . 

Importante : Las rutas y los recurridos no se pueden almacenar en la misma tarjeta de memoria 
como mapas, porque se utiliza un formato de tarjeta de memoria diferente.  
 

El navegador no se inicia  

En algunos casos, es posible que su TomTom Rider no se inicie correctamente o que no responda a 
sus toques en la pantalla.  

En primer lugar, compruebe que la batería esté cargada. Para cargar la batería, conecte su Rider al 
cargador de coche. La batería tarda en cargarse completamente entre 3 y 5 horas en función del 
modelo del navegador.  

http://www.tomtom.com/privacy
http://www.tomtom.com/
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Importante : No cargue el navegador a través del  puerto USB del coche, ya que carece de potencia 
suficiente.  

Si con esta acción no se resuelve el problema, puede realizar un restablecimiento. Para hacerlo, 
mantenga pulsado el botón de encendido/apagado hasta que el Rider comience a reiniciarse.  
 

Carga del navegador  

La batería del TomTom Rider se carga al conectar el navegador al cargador para coche TomTom, al 
ordenador o al cargador USB doméstico. 

Importante : No cargue el navegador a través del puerto USB del coche, ya que carece de potencia 
suficiente.  

Cuando el nivel de la batería esté ba jo o a punto de agotarse, recibirá un aviso. Perderá la conexión 
a algunos de los Servicios TomTom cuando el nivel de batería esté bajo o a punto de agotarse. 
Cuando la batería se haya agotado, el Rider entrará en el modo de suspensión.  

Importante : En los modelos START 42/52, START 40/50/60, and GO 51/61 la pantalla se atenúa 
intencionadamente cuando conecta el navegador al ordenador. La pantalla también se atenúa si usa 

un cargador que no sea TomTom y no proporcione la suficiente potencia al cargar.  

Nota: Utilice ÚNICAMENTE el cable USB que incluye su Rider. Es posible que otros cables USB no 

funcionen.  
 

Cuidados del Rider  

Es importante que cuide el dispositivo:  

Á No abra la carcasa de su dispositivo bajo ninguna circunstancia. Puede ser peligroso y anulará la 
garantía.  

Á Limpie o seque la pantalla del dispositivo con un paño suave. No utilice ningún líquido 
limpiador.  
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Acerca de los servicios TomTom  

Los Servicios TomTom proporcionan información en tiempo real acerca del tráfico  y los radares de 
tráfico  en su ruta, además de permitirle la sincronización mediante TomTom MyDrive.  

Los navegadores con Conectado a Smartphone utilizan la tarifa de datos existente de su smartphone 
para acceder a TomTom Traffic, así como a otros servicios como Radares de tráfico TomTom y 
TomTom MyDrive, mediante la conexión a su smartphone a través de Bluetooth®. Encontrará más 
información en tomtom.com/connec t.  

Para activar los servicios TomTom en su Rider, necesita lo siguiente:  

Á Un smartphone con tarifa de datos de un proveedor de servicios móviles.  

Á Una cuenta de TomTom. 

Al utilizar los servicios TomTom, su teléfono enviará y recibirá información a través del  proveedor 
de servicios móviles. 

Importante:  El uso de internet en el teléfono puede suponer gastos adicionales, especialmente si se 
encuentra fuera de la zona que cubre su plan de datos. Si desea obtener más información, póngase 

en contacto con su proveedor de servicios móviles.  

Nota: Los servicios TomTom no están disponibles en todos los países y regiones. Además no todos 
los servicios están disponibles en todos los países y regiones. Para obtener más información 

acerca de los servicios disponibles en cada región, visite tomtom.com/services.  
 

Navegadores con Conectado a Smartphone  

Algunos navegadores TomTom utilizan el teléfono para conectarse a los servicios TomTom para que 
pueda recibir información de TomTom Traffic y alertas de seguridad en tiempo real, y sincronizar 
mediante TomTom MyDrive. Para ello, su teléfono debe ser compatible con el navegador y, además, 
debe disponer de un plan de datos de un proveedor de servicios móviles. Encontrará más 
información en tomtom.com/connect.  

Al utilizar los servi cios TomTom, su teléfono enviará y recibirá información a través del proveedor 
de servicios móviles. 

Importante:  El uso de internet en el teléfono puede suponer gastos adicionales, especialmente si se 
encuentra fuera de la zona que cubre su plan de datos. Si desea obtener más información, póngase 

en contacto con su proveedor de servicios móviles.  
 

Redes de área personal  

Solo navegadores conectados a smartphone  

El teléfono comparte la conexión a internet mediante Bluetooth y las funciones de la red de área 
personal (PAN).  

En función del sistema operativo del teléfono, esta red o PAN, podrá denominarse:  

Á Compartir internet  

Á "Anclaje de red" o "Anclaje de Bluetooth"  

Á Tether o Bluetooth Tether  

Conexión a Servicios TomTom  

http://www.tomtom.com/connect
http://www.tomtom.com/connect
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Es probable que la función PAN ya esté disponible en el sistema operativo del teléfono o que pueda 
descargar una app para crear un PAN. 

Nota:  Algunos proveedores de servicios móviles no permiten a sus usuarios utilizar redes PAN. Si 
su teléfono no tiene la función PAN, debe ponerse en contacto con su proveedor de servi cios para 
obtener más información.  

Consulte el manual del usuario del teléfono si tiene problemas para encontrar los ajustes.  

Para más información, visite tomtom.com/connect .  
 

Conexión a los servicios TomTom a través del smartphone  

Para conectar su navegador Rider a su teléfono, siga estos pasos: 

1. Seleccione Servicios TomTom  en el menú principal.  

2. Seleccione Activar .  

Sugerencia: Si ya ha conectado el navegador a un teléfono, seleccone Estado de red  

3. Si se le solicita, seleccione Sí para aceptar enviar información a TomTom.  

Nota: No puede utilizar los Servicios TomTom a menos que acepte enviar información a 
TomTom. 

4. Siga las instrucciones que se proporcionan en el navegador acerca de cómo activar una Red de 
área personal en el smartphone.  

5. Active la conexión Bluetooth en el teléfono y compruebe que el teléfono esté disponible como 
detectable.  

6. Active la red de área personal (PAN) en su teléfono.  

7. Seleccione la flecha para acceder  a la siguiente pantalla del navegador.  

El navegador comenzará a buscar el teléfono.  

Sugerencia: Si su navegador no encuentra el teléfono, compruebe que este siga estando en 
modo detectable o visible para otros dispositivos Bluetooth. Seleccione Buscar tel éfonos  en el 

menú emergente para volver a buscar su teléfono.  

8. Seleccione su teléfono de la lista que aparecerá en el navegador.  

El navegador se conecta a los servicios TomTom mediante la conexión a internet del teléfono.  

9. Cree una nueva cuenta de TomTom o inicie sesión en su cuenta de TomTom actual.  

Sugerencia: Si ya dispone de un navegador TomTom, le recomendamos que cree una nueva 
cuenta de TomTom para su Rider con una dirección de correo electrónico diferente.  

Los servicios TomTom están ahora activos. 
 

Nuevo intento de conexión al smartphone  

Si desea volver a conectar el navegador Rider a su teléfono, no tiene que realizar ninguna otra 
acción.  

Su navegador Rider recordará el teléfono y lo encontrará de forma automática cuando active la red 
de área personal (PAN) y el Bluetooth, y el teléfono esté dentro del alcance del navegador.  

El símbolo de Bluetooth, situado en la parte superior de la pantalla del menú principal, muestra el 
estado de la conexión Bluetooth:  

 

Teléfono no conectado.  

http://www.tomtom.com/connect
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Realizando la conexión Bluetooth. El navegador está intentando 
conectarse automáticamente al teléf ono.  

 

Bluetooth conectado. El navegador está conectado al teléfono.  

Si prefiere establecer la conexión a través de otro teléfono , deberá activar la red de área personal 
(PAN) y el Bluetooth en dicho teléfono y, a continuación, dejar que el navegador lo busque.  
 

Conexión a los servicios TomTom a través de otro teléfono  

1. Siga las instrucciones que se proporcionan en el navegador acerca de cómo activar una Red de 
área personal en el teléfono.  

2. Active el Bluetooth en el teléfono.  

3. Seleccione Conexiones Bluetooth  en el menú Configuración.  

4. Seleccione Red.  

5. Seleccione el botón del menú emergente y, a continuación, seleccione Buscar.  

El navegador comenzará a buscar el teléfono.  

Sugerencia: Si su navegador no encuentra el teléfono, compruebe que este siga estando en 
modo detectable o visible para otros dispositivos Bluetooth.  

6. Seleccione su smartphone de la lista de teléfonos que aparecerá en el navegador.  

El navegador se conecta a los servicios TomTom mediante la conexión a internet del teléfono.  

7. Inicie sesión en su cuenta de TomTom. 

Los servicios TomTom están ahora activos. 
 

Eliminación de teléfonos  

1. Seleccione Conexiones Bluetooth  en el menú Configuración.  

2. Seleccione Red.  

3. Seleccione el botón del menú emergente y, a continuación, seleccione Eliminar .  

4. Seleccione el teléfono que desee eliminar.  

5. Seleccione Eliminar .  

Su teléfono se ha eliminado.  

Sugerencia: Si elimina todos sus teléfonos conectados, no podrá cont inuar utilizando los 
Servicios TomTom. 

 

No se puede establecer la conexión  

Para comprobar el estado de la conexión a internet, seleccione Configuración de Bluetooth  en el 
menú Configuración. Si el estado de la conexión de red se muestra como Conectando o No 
conectado, seleccione Red y siga las instrucciones. 

Si su Rider no se puede conectar al teléfono o no dispone de conexión a internet, compruebe 
también que:  

Á Su teléfono aparece en el Rider.  

Á El Bluetooth del teléfono está activado.  

Á La red de área personal (PAN) del teléfono, también conocida como Compartir internet, 
"Anclaje de red" o "Anclaje de Bluetooth", está activada.  

Á La tarifa de datos que tiene con su proveedor de servicios móviles está activada y puede 
acceder a internet desde el teléfono.  
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Vista de mapa  

La vista de mapa se muestra si no ha planificado una ruta. Su posición actual se muestra en cuanto 
el Rider encuentra su posición del GPS. 

Puede utilizar la vista de mapa de la misma manera en que consultaría un mapa de papel 
tradicional. Los gestos le permitirán moverse por él y los botones de zoom, ampliarlo o reducirlo.  

Importante : Todo lo que se muestra en el m apa es interactivo, incluida la ruta y los símbolos del 
mapa. Seleccione alguno de los elementos y vea lo que ocurre.  

Sugerencia: Para abrir un menú emergente para un elemento del mapa, por ejemplo una ruta o 
un punto de interés, seleccione el elemento par a abrir el menú. Para seleccionar una posición en 

el mapa, seleccione y mantenga seleccionada la posición hasta que aparezca el menú emergente.  

El mapa muestra su posición actual y muchos otros lugares, como las posiciones guardadas en Mis 
lugares. 

Si no ha planificado ninguna ruta, el mapa se reducirá para mostrarle la zona que rodea su posición.  

Si ya ha planificado una ruta, esta se mostrará al completo en el mapa. También puede agregar 
paradas a la ruta directamente desde el mapa. Cuando comience a conducir, se mostrará la vista de 
orientación . 

 

Element os de la pantalla  
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1. Botón Volver. Al pulsar este botón, el mapa vuelve a la vista general, donde se puede ver toda 
la ruta. Si no ha planificado ninguna, el mapa muestra su posición actual en el centro.  

2. Botón de vista. Toque el botón de vista para alternar entre la vista de mapa y la vista de 
orientación. En la vista de mapa, si está conduciendo, la flecha pequeña girará para mostrar la 
dirección del trayecto con respecto al norte, con el norte arriba.  

3. Botones de zoom. Seleccione los botones de zoom para ampliar o reducir.  

4. Ubicación actual. Este botón indica su posición actual. Selecciónelo para agregarlo a Mis lugares 
o para realizar búsquedas cerca de su posición actual.  

Nota: Si Rider no encuentra su posición, el símbolo  aparecerá en gris. 

Nota: No puede cambiar el símbolo de posición actual.  

5. Posición seleccionada. Mantenga pulsado un punto del mapa para seleccionar un lugar en el 
mismo. Seleccione el botón del menú emergente para que se muestr en las opciones de la 
posición, o seleccione el botón Conducir  para planificar una ruta hacia esta.  

6. Botón del menú principal. Seleccione este botón para acceder al menú principal .  

7. Símbolos del mapa. Los símbolos se utilizan en el mapa para indicar el destino, así como los 
lugares guardados: 

Á  Su destino. 

Á  Su posición de casa. Puede establecer la posición de casa en Mis lugares. 

Á  Su posición de trabajo. Puede establecer la posición de trabajo en Mis lugares. 

Á  Una parada en la ruta.  

Á  Una posición guardada en Mis lugares. 

Á  Una posición marcada. 

Á  Una vez que haya finalizado la búsqueda de PDI cerca del destino y que se muestren 
los resultados en el mapa, los PDI de menor importancia aparecerán como puntos negros con 
cruces blancas. 

Á  Símbolos para mostrar su comunidad posiciones 
de PDI. 

Seleccione un símbolo del mapa para abrir el menú emergente correspondiente y, a conti n-
uación, seleccione el botón del menú para ver una lista de las acciones que puede realizar.  

8. Información de tráfico. Seleccione la incidencia de tráfico para consultar la información relativa 
al retraso en su ruta . 

Nota: La información de tráfico solo está disponible si su TomTom Rider tiene TomTom Traffic.  
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9. Su ruta, si ha planificado una ruta . Seleccione la ruta para borrarla, cambiar el tipo de ru ta, 
agregar una parada o guardar los cambios realizados en la ruta.  

1. Radares de tráfico o zonas peligrosas en su ruta. Seleccione el símbolo de radar de tráfico  o 
zona peligrosa para mostrar más inform ación. 

2. Barra de ruta. La barra de ruta  aparece cuando ha planificado una ruta.  
 

Vista de orientación  

La vista de orientación se utiliza para guiarle durante la ruta hacia su destino. La vista de 
orientación se muestra al comenza r a conducir. En ella podrá ver su posición actual, además de los 
detalles de su ruta, incluidos edificios de algunas ciudades en 3D.  

Nota: Los edificios en 3D en la vista de orientación no están disponibles en todos los navegadores 
.  

La vista de orientaci ón normalmente se proporciona en 3D. Para visualizar un mapa en 2D de 
manera que éste se desplace en la dirección del viaje, cambie la configuración predeterminada de 
2D y 3D. 

Sugerencia: Si ha planificado una ruta y aparece la vista de orientación en 3D, toque el botón de 
vista para cambiar a la vista de mapa y utilizar las funciones interactivas.  

Si inicia el Rider tras salir del modo de suspensión y ya había planificado una ruta, su posición actual 
se mostrará en la vista de orientación.  

 

1. Botón de vista. Toque el botón de vista para alternar entre la vista de mapa y la vista de 
orientación. En la vista de orientación, si está conduciendo, la flecha pequeña girará para 
mostrar la dirección del trayecto con respecto al norte, con el norte arriba.  
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2. Botones de zoom. Seleccione los botones de zoom para ampliar o reducir.  

Sugerencia: En algunos navegadores, también puede juntar y separar los dedos  para ampliar y 
reducir.  

3. Panel de instrucción. Este panel muestra la siguiente información:  

Á La dirección del siguiente giro.  

Á La distancia al siguiente giro.  

Á El nombre de la siguiente carretera de la ruta.  

Á Indicación de carriles en ciertos cruces.  

Nota: Seleccione el panel de instrucciones para ver una lista de instrucciones de texto paso a 
paso para la ruta que ha planificado.  

4. Símbolos de ruta. Los símbolos se utilizan en la ruta para mostrar la posición d e inicio, las 
paradas y el destino.  

5. Botón del menú principal. Seleccione el botón para abrir el menú principal .  

6. Panel de velocidad. Este panel muestra la siguiente información:  

Á El límite de velocidad en su posición. 

Á Su velocidad actual. Si conduce a más de 5 km/h (3  mph) por encima del límite de veloc i-
dad, el panel de velocidad se pone de color rojo. Si conduce a menos de 5  km/h (3  mph) por 
encima del límite de velocidad, el panel de velocidad se pone de color naranja.  

Á El nombre de la calle en la que se encuentra.  

Á El botón de informe de radar de tráfico o zona de riesgo.  

7. Ubicación actual. Este botón indica su posición actual. Seleccione el símbolo o el panel de 
velocidad para abrir el menú rápido. 

Nota: Si Rider no encuentra su posición, el símbolo aparecerá en gris.  

Nota: No puede cambiar el símbolo de posición actual.  

8. Barra de ruta. La barra de ruta  aparece cuando ha planificado una ruta.  

Importan te : Para ver una barra de ruta más ancha con información de ruta adicional, cambie 

la configuración de Información de ruta .  
 

Barra de ruta  

La barra de ruta se muestra cuando ha planificado una ruta. Cuenta con un panel de información de 
llegada en la parte superior y una barra con símbolos en la parte inferior.  

Sugerencia: También puede elegir ver una barra de ruta más ancha con información de ruta 
adicional (no disponible en todos los navegadores o apps). 

Nota: La distancia por recorrer que se muestra en la barra de ruta  depende de la distancia total 

de la ruta.  
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El panel de información de llegada muestra la siguiente información:  

Sugerencia:  Si su destino se encuentra en una zona horaria distinta, 
verá el símbolo más (+) o el símbolo menos (-) y la diferencia horaria 
de las zonas en intervalos de una y media hora en el panel de 
información de llegada . La hora estimada de llegada es la hora local 

de su destino. 

Á La hora estimada a la que llegará a su destino.  

Á El tiempo de conducción entre el destino y su pos ición actual.  

Á Un botón de aparcamiento que se muestra cerca de la bandera de 
destino cuando hay aparcamiento disponible cerca de su destino.  

Si la ruta tiene paradas, seleccione este panel para alternar la 
información sobre la p róxima parada y el destino.  

Puede elegir la información que ve  en el panel de información de 
llegada.  

Estado del tráfico : si su Rider no recibe ninguna información de tráfico, 
aparecerá un símbolo de tráfico con una cruz bajo el  panel de 
información de llegada.  

La barra utiliza símbolos para mostrar la siguiente información:  

Á Una ruta más rápida, si hay tráfico en su ruta.  

Á Las paradas de su ruta.  

Sugerencia: Para eliminar rápidamente una parada, selecciónela en 

la barra de ruta y utilice el menú emergente.  

Á Gasolineras que encontrará en su ruta.  

Á TomTom Traffic  incidencias.  

Á Radares de tráfico TomTom y zonas peligrosas. 

Á Paradas de descanso que encontrará en su ruta. 

Puede elegir la información que ve  en su ruta.  

Los símbolos se muestran en el orden en el que se encuentran en la ruta. 
En el caso de las incidencias de tráfico, el símbolo de cada incidencia 
cambia para indicar el tipo de incidencia y el retraso en minutos. 
Selecciona un símbolo para obtener más información sobre una parada, 
un incidente o un radar de tráfico. Si se muestra un símbolo enci ma de 
otro, puedes seleccionar los símbolos para ampliar la barra de ruta de 
modo que aparezca cada símbolo por separado. A continuación, podrás 
seleccionar un símbolo. 

Encima de los símbolos se muestra el tiempo de retraso total debido a 
atascos, condiciones meteorológicas adversas y otras incidencias en la 
ruta, además de la información que proporciona el uso histórico de la 
carretera.  

Para obtener una lista completa de los tipos de incidencias, consulte 
Incidencias de tráfico . 

La parte inferior de la barra de ruta representa su posición actual y 
muestra la distancia hasta el siguiente incidente en la ruta. Además, 
puede elegir ver la hora actual si ha activado la configuración.  

Nota: Con el fin de facilitar la lectura de la barra de ruta, es posible que no se muestren algunos 
incidentes. Estos siempre serán de poca importancia y solo causarán retrasos breves. 

La barra de ruta también muestra mensajes de estado, por ejemplo, Buscando ruta más rápida  o 
Mostrando vista previa de  la ruta .  
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Distancias y barra de ruta  

La distancia por recorrer que se muestra en la barra de ruta depende de la longitud de la ruta o de 
la distancia que quede por hacer en la ruta.  

Á Cuando la distancia restante supere los 50 km (31 millas), solo se mostra rán los siguientes 50 km 
(31 millas). No se muestra el icono de destino.  

Sugerencia: Puede desplazarse por la barra de ruta para ver su ruta completa (no disponible 
en iOS). 

Á Cuando la distancia restante sea de entre 10  km (6 millas) y 50  km (31 millas), se  mostrará la 
distancia completa. El icono de destino se muestra permanentemente en la parte superior de la 
barra de ruta.  

Á Cuando la distancia restante sea inferior a 10  km (6 millas) se mostrará la distancia completa. El 
icono de destino se moverá hacia el  símbolo de ángulo conforme se vaya acercando a su destino. 

La mitad superior de la barra de ruta muestra dos veces la distancia de la mitad inferior, como se 
muestra en los ejemplos siguientes:  

Á Una distancia por recorrer de 50  km aparece dividida en la ba rra de ruta en 34  km (21 millas) en 
la parte superior y 16  km (9 millas) en la parte inferior.  

Á Una distancia por recorrer de 10  km aparece dividida en la barra de ruta en 6,6  km (4 millas) en 
la parte superior y 3,3  km (2 millas) en la parte inferior.  

La barra de ruta se actualiza constantemente mientras conduce.  
 

Menú rápido  

Para abrir el menú rápido, seleccione el símbolo de la posición actual o el panel de velocidad en la 
vista de orientación.  

Puede realizar cualquiera de las siguientes acciones:  

Á Marcar una posición 

Á Informar de nuevo radar de tráfico  

Á Cambiar un límite de velocidad  

Á Evitar una vía bloqueada 

Á Vea su posición actual o su latitud o longitud si se encuentra en una carretera sin nombre.  
 

Botones y símbolos más pequeños en el menú principal  

En la vista de mapa o en la vista de orientación , seleccione el botón del menú principal para 
acceder a él.  

Los siguientes botones y símbolos están disponibles en la pantalla del menú principal junto con los 
botones de navegación: 

 

 

Seleccione este botón para abrir el menú Ajustes. 

 

 

Seleccione este botón para abrir el menú Ayuda. El menú Ayuda contiene 
ayuda relacionada con el uso del Rider, junto con otra información acerca 
del navegador, por ejemplo, versión de mapa, número de serie del 
dispositivo e información legal.  

 

 

Seleccione este botón para reordenar los botones del menú principal.  
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Seleccione este botón para volver a la pantalla anterior.  

 

 

Seleccione este botón para volver a la vista de mapa o a la vista de 
orientación . 

 

 

Este símbolo muestra el estado de la conexión Bluetooth cuando utiliza un 
smartphone para conectarse a los servicios TomTom. 

 

 

Este símbolo muestra el nivel de batería del Rider.  

 

 

Este símbolo muestra que su Rider está conectado a los servicios TomTom. 

 

 

Este símbolo muestra que su Rider no está conectado a los servicios 
TomTom. 

 

 

Este símbolo muestra que su Rider está conectado a MyDrive. 

 

 

Este símbolo muestra que su Rider no está conectado a MyDrive. 

 

 

Este botón indica que escuchará instrucciones por voz. Seleccione el botón 
para desactivar las instrucciones por voz. Ya no se oirán instrucciones de 
ruta habladas, aunque se seguirá emitiendo información de tráfico y 
sonidos de alertas. 

Sugerencia: Puede seleccionar los tipos de instru cciones que desea 
escuchar. Seleccione Voces en el menú Ajustes y, a continuación, las 

instrucciones que desea escuchar. 

 

 

Este botón indica que no escuchará instrucciones por voz. Seleccione este 
botón para activar las instrucciones por voz.  

 

 

Este botón indica que la pantalla está utilizando colores diurnos. 
Seleccione el botón para reducir el brillo de la pantalla y mostrar el mapa 
en colores más oscuros. 

Cuando conduzca de noche o por un túnel oscuro, al conductor le resultará 
más fácil ver la pantalla y se distraerá menos con un brillo de pantalla 
atenuado.  

Sugerencia: Su dispositivo alterna colores diurnos y nocturnos de forma 
automática en función de la  hora del día. Para desactivar esta función, 
seleccione Aspecto visual y luego Visualización en el menú Ajustes y 
desactive Cambiar a la vista nocturna cuando sea de noche .  


























































































































































































































































